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Smlouva o dílo 

(dále jen Smlouva)  

uzavřená ve smyslu § 2586 a násl. zákona 89/2012 Sb. (občanský zákoník), mezi těmito 

smluvními stranami:  

 
 
 
 

1. Nemocnice Blansko, příspěvková organizace 
Sídlo:  Sadová 1596/33, 678 31 Blansko 
IČ:   00386634 
Zapsaná v OR: KS Brno, odd. Pr, vložka 1603 
DIČ :  CZ00386634 
Bankovní spojení: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Číslo účtu:  xxxxxxxxxxxxxx 
SWIFT (BIC): xxxxxxxx 
IBAN:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Zastoupená : MUDr. Vladimírou Danihelkovou, MBA, ředitelkou nemocnice 

 
(dále len „Objednatel“) 

 
 
a 
 
 
2. NIS Systems, s.r.o. 

Sídlo:  Na hlinách 1786/16, Kobylisy, 182 00 Praha 8 
 IČ:   25615017 

Zapsaná v OR: MS Praha, odd. C, vložka 54989 
DIČ:  CZ25615017 
Bankovní spojení: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Číslo účtu:  xxxxxxxxxxxxxxxxxx 
SWIFT (BIC): xxxxxxxxxxx 
IBAN:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Zastoupená : Jánem Vaculčiakem, jednatelem 

 
(dále jen „Zhotovitel“) 

 
 
 

Objednatel a Zhotovitel mohou být dále spolu označováni  jako „Smluvní strany“ a samostatně  
kterýkoliv z nich také  jako „Smluvní strana“. 
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Článek 1 
Úvodní ustanovení a definice 

 
1.1 Tato Smlouva se uzavírá na základě Výzvy k jednání a podání nabídky v jednacím řízení 

bez uveřejnění Objednatele na plnění veřejné zakázky: „Technologická modernizace, 
rozšíření počtu uživatelů a zvýšení dostupnosti nemocničního informačního 
systému“ doručené v souladu s ust. §§ 6, 26 a 63 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání 
veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon nebo ZZVZ“) Zhotoviteli. 
Přitom platí, že dílem dle této Smlouvy je provedení všech činností, prací a dodávek 
obsažených ve výše uvedených podkladech a této Smlouvě. 
 

1.2 Níže uvedené výrazy mají v následujícich článcích této Smlouvy stejný význam, jak je 
definovaný v tomto ustanovení : 

1.2.1 Dílo – dílo specifikované v bodě 2.1  této Smlouvy.  

1.2.2 Projekt - soubor koordinovaných odborných činností Zhotovitele, Objednatele a 
případných třetích stran, které se provádějí v rámci plnění předmětu této Smlouvy za 
účelem zhotovení a implementace Díla a dodávky HW. 

1.2.3 Programové vybavení či Software - základní programové a aplikační programové 
produkty, zhotovené na základě této Smlouvy. 

1.2.4 Třetí strana - fyzická osoba anebo právnická osoba, která není Zhotovitelem, ani 
Objednatelem ve smyslu této Smlouvy. 

1.2.5 Software třetí strany / Softwarový produkt třetí strany - všechny softwarové 
produkty zhotovené třetí stranou, které se řídí vlastními licenčními podmínkami třetí 
strany. 

1.2.6 Projektová dokumentace - soubor písemných a elektronických dokumentů, které 
vzniknou v rámci realizace Projektu činností Zhotovitele. Na projektovou 
dokumentaci se vztahují autorská práva uvedená v této Smlouvě. 

1.2.7 Výstup - je výsledek, který Zhotovitel odevzdá Objednateli v průběhu realizace 
Projektu. Výstupem je Dílo (včetně Softwaru bez zdrojových kódů, dokumentů 
specifikujícich vlastnosti Díla, popisujícich výsledky vývoje) a HW. Rozsah Výstupů je 
specifikovaný ve Výzvě k jednání a podání nabídky v jednacím řízení bez 
uveřejnění Objednatele na plnění veřejné zakázky: „Technologická modernizace, 
rozšíření počtu uživatelů a zvýšení dostupnosti nemocničního informačního 
systému“ akceptované Zhotovitelem uvedené v Příloze č. 1  této Smlouvy.  

1.2.8 Řídící výbor - nejvyšší rozhodovací orgán Projektu. 

1.2.9 Vada – nedostatek Díla oproti vlastnostem uvedeným v této Smlouvě a Objednateli 
odevzdané detailní specifikaci a dokumentaci, včetně protokolárně převzatých 
nefunkčních modelech anebo proti vlastnostem obvyklým pro daný typ aplikačního 
programu a dokumentace, jako i další nedostatky bránící užívání Díla způsobem 
dojednaným v této Smlouvě, včetně právních vad Díla. Pro odstranění pochybností 
vady HW a vady Softwarových produktů třetích stran nejsou považované za vady 
Díla, a nejsou proto zahrnutelné do definice vady ve smyslu této Smlouvy. 

1.2.10  Vyšší moc - je skutečnost, která nastala nezávisle na vůli strany povinné a brání jí 
ve splnění její povinnosti, když není možné rozumně předpokládat, že by povinná 
strana tuto překážku anebo její následky odvrátila anebo překonala a dále, že by 
v době vzniku závazku tuto překážku předvídala. Vyšší mocí se rozumějí především 
stávky, podobné pracovně-právní protesty, vzpoury anebo občanské nepokoje, války 
(oficiálně vyhlášené i nevyhlášené), vyvlastnění anebo konfiskace z titulu veřejného 
zájmu, embargo, přerušení veřejné anebo soukromé dopravy anebo dodávky energií, 
požár anebo jiná neobvyklá událost se stejně závážnými dopady, která se vymyká 
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možnosti ovlivnění dotčenou Smluvní stranou. Po oznámení takovéto události jednou 
Smluvní stranou druhé Smluvní straně, bude příslušné Smluvní straně přiměřeně 
prodloužena lhůta plnění jejích závazků. 

1.2.11  Člověkohodina (ČLH anebo i MH) - 1 (jedna) hodina strávená 1 (jedním) 
pracovníkem Zhotovitele při plnění předmětu této Smlouvy. 

1.2.12  Člověkoden (ČLD anebo i MD) - 8 člověkohodin. 
1.2.13  Uživatel licence - Objednatel a případně, pokud je to dohodnuté mezi Smluvními 

stranami, také jiná právnická osoba přímo propojená s Objednatelem. Přímo 
propojenou právnickou osobou je právnická osoba, která je součástí stejného 
konsolidačního celku dle Zákona o účetnictví. 

1.2.14  Licencovaný uživatel - zaměstnanec Uživatele licence anebo osoba spolupracující 
s Uživatelem licence na základě zvláštního smluvního vztahu. 
 

 

Článek 2 
Předmět Smlouvy 

 
2.1 Předmětem této Smlouvy je: 

a) zhotovení a implementace softwarového řešení pro plnění veřejné zakázky: 
„Technologická modernizace, rozšíření počtu uživatelů a zvýšení dostupnosti 
nemocničního informačního systému“ (dále vše dohromady jen „Dílo“), v rozsahu 
akceptované Výzvy k jednání a podání nabídky v jednacím řízení bez uveřejnění. 
Dílo se skládá ze softwaru a dokumentace. Položková specifikace rozsahu implementace 
Díla je přiložená k této Smlouvě jako Příloha č. 1. 

b) poskytnutí licence ve smyslu této Smlouvy (dále jen „Licence“), 
c) dodávka hardwaru specifikovaného v Příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen „HW“). 

 
2.2 Smluvní strany se můžou dohodnout na poskytnutí dalších služeb spojených s požadavky na 

změnu, doplnění, rozšíření a vývoj Díla (dále jen „Změnové požadavky“) a dalších služeb 
a to na základě samostatné objednávky Objednatele za podmínek blíže určených v bodě 5.1 
a násl. této Smlouvy. 
 

2.3 Zhotovitel se tímto zavazuje, že pro Objednatele na své náklady a na své nebezpečí provede 
výše popsané Dílo způsobem a v rozsahu stanoveným v této Smlouvě a Objednatel se tímto 
zavazuje řádně dokončené dílo převzít a zaplatit Zhotoviteli za jeho zhotovení cenu ve výši 
a způsobem stanoveným v této Smlouvě. 

 
 

Článek 3 
Místo a čas plnění 

 
3.1 Zhotovitel se zavazuje: 

a) dodat Dílo, Licence a HW v termínech uvedených v  Příloze č. 1 této Smlouvy.  
b) provést Změnové požadavky v termínech uvedených v objednávce akceptované 

Zhotovitelem. 
 

3.2 Jakékoliv změny v milnících a termínech poskytnutí plnění podle bodu 2.1 této Smlouvy je 
možné provést výlučne ve smyslu ustanovení této Smlouvy anebo písemnou dohodou 
Smluvních stran ve formě dodatku k této Smlouvě. 
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3.3 Smluvní strana není v prodlení s plněním svého závazku, pokud nemůže plnit svůj závazek 
v důsledku prodlení druhé Smluvní strany anebo Vyšší moci. 

 

3.4 Místem plnění je sídlo Objednatele, pokud je to nevyhnutelné pro poskytnutí plnění. Pokud 
není nevyhnutelná přítomnost Zhotovitele v prostorách Objednatele, místem plnění jsou 
prostory Zhotovitele. 

 

3.5 Dálkový přístup 
3.5.1 Objednatel umožní Zhotoviteli kontrolovaný přístup k softwarovým aplikacím 

a/anebo jiným informačním systémům Objednatele pomocí dálkového přenosu dat, 
přičemž Zhotovitel je povinen absolutně respektovat ochranu všech dat Objednatele.  

3.5.2 Pokud bude Zhotovitel využívat dálkový přenos dat za účelem plnění svých 
povinností podle této Smluvy, Zhotovitel se zavazuje, že: 
a) bude používat metodu dálkového přístupu schválenou oběma Smluvními stranami; 
b) zabezpečí, aby žádné počítače používané jeho zaměstnanci a/anebo 

spolupracovníky (dále jen „personál") pro dálkový přístup k softwarovým 
aplikacím, případně jiným informačním systémům Objednatele, neměly současně 
nechráněný přístup na Internet a/anebo počítačové sítě třetích osob, a to po celou 
dobu připojení k softwarovým aplikacím a/anebo informačním systémům 
Objednatele. 

c) jeho personál nebude dálkově přistupovat k softwarovým aplikacím a/anebo jiným 
informačním systémům Objednatele z jakéhokoliv počítače v počítačové síti, 
pokud takováto počítačová síť nebude chráněná před jinými počítačovými sítěmi 
firewallem, který je spravovaný personálem v nepřetržitém provozu (24/7). 
 

3.6 V případě, když se na základě plnění Zhotovitele mají dohodnuté Výstupy stát majetkem 
Objednatele, přechází na Objednatele vlastnické právo dnem dnem předání Výstupů 
Objednateli. To neplatí v případě dodávky HW, při které přechází vlastnické právo na 
Objednatelednem předání a převzetí HW Objednatelem. Nebezpečí škody přechází na 
Objednatele dnem předání Výstupu Objednateli. 

 
 

Článek 4 
Cena a platební podmínky 

 
4.1 Cena Díla se Smluvními stranami sjednává jako cena nejvýše přípustná v souladu s rozsahem 

Díla vymezeným v této Smlouvě a je položkově uvedena v Cenové nabídce, která je 
nedílnou součástí této Smlouvy jako její Příloha č. 2. 
 

4.2 Smluvní strany se dohodly na ceně za dodání Díla, Licence a HW ve výši celkem 
1 836 050 Kč (slovy: jeden milion osm set čtyřicet šest tisíc padesát korun českých), která je 
detailně specifikovaná v Příloze č. 2 této Smlouvy. Cena Díla je kalkulovaná na základě 
odhadů pracnosti zhotovení Díla. Cena díla se sjednává jako nejvýše přípustná.  

 

4.3 Za realizaci Změnových požadavků a dalších požadavků nad rámec této Smlouvy je 
Objednatel povinen uhradit Zhotoviteli úplatu zvlášť písemně sjednanou v případě každého 
takovéhoto požadavku na základě jednotkových cen (člověkodní) uvedených v ceníku 
Zhotovitele platném v době poskytnutí této služby. 

 

4.4 Všechny ceny v této Smlouvě a jejích přílohách jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty 
(DPH). K ceně bude připočítána daň z přidané hodnoty podle právních předpisů platných 
v době vystavení příslušné faktury. V krycím listu nabídky byla nabídková cena stanovena 
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v souladu s Požadavky na způsob zpracování nabídkové ceny a platebních podmínek v 
členění bez DPH, vyčíslení DPH a cena včetně DPH, a to pro jednotlivé části veřejné 
zakázky.  

 

4.5 Cena obsahuje veškeré náklady spojené s předmětem plnění, včetně dopravy do sídla 
Objednatele, implementace a zaškolení obsluhy. 

 

4.6 Cena obsahuje předpokládaný vývoj cen na trhu až do zániku závazku ze Smlouvy, rovněž 
obsahuje předpokládaný vývoj kurzu české koruny k zahraničním měnám, až do zániku 
závazku ze Smlouvy. 

 

4.7 Cenu Díla je možné změnit pouze v případě, že dojde v průběhu realizace předmětu veřejné 
zakázky ke změnám výše DPH. 

 

4.8 Objednatel nebude poskytovat zálohy. Objednatel je plátcem DPH. 
 

4.9 Cena bude Zhotoviteli hrazena na základě faktur s náležitostmi daňového dokladu 
vystavených na základě potvrzeného předávacího protokolu. 

 

4.10  Zhotovitel je oprávněn vystavit fakturu až po řádném dodání předmětu plnění, jeho 
uvede8ní do provozu, předání všech dokladů potřebných pro jeho řádné užívání, podpisu 
protokolu o splnění předmětu plnění oběma Smluvními stranami. 

 

4.11  Splatnost faktury je 30 kalendářních dnů. 
 

4.12  Faktura musí obsahovat náležitosti daňového dokladu. Na faktuře bude uvedeno číslo 
projektu a lhůta splatnosti. 

 

4.13  Objednatel si vyhrazuje právo provádět veškeré platby na účet Zhotovitele předaný správci 
daně ke zveřejnění. 

 

4.14  V případě, že faktura – daňový doklad nebude mít odpovídající náležitosti, je Objednatel 
oprávněn zaslat tento doklad zpět Zhotoviteli k doplnění či opravě. Lhůta splatnosti 
doplněné či opravené faktury běží znovu ode dne jejího doručení Zhotoviteli. 

 

4.15  Za den zaplacení se považuje den, ve kterém je finanční částka připsaná na účet 
Zhotovitele.  

 

4.16  Zhotovitel není oprávněn postoupit jakékoli pohledávky vzniklé dle Smlouvy na třetí osoby 
bez předchozího souhlasu Objednatele. 
 

 

Článek 5 
Změnové požadavky a jiné služby 

 
5.1 Objednatel zašle písemnou objednávku na poskytnutí jiné služby (zejména, ale ne výhradně 

na provedení Změnového požadavku) Zhotoviteli, který je povinen doručení objednávky 
bezodkladně, nejpozději však do 5 pracovních dní od jejího doručení, potvrdit Objednateli. 
Pro odstranění pochybností, potvrzení o doručení objednávky neznamená potvrzení 
(akceptaci) objednávky ze strany Zhotovitele. 
 

5.2 V objednávce je Objednatel povinen uvést minimálně : 
a) obchodní jméno Objednatele, 
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b) obchodní jméno Zhotovitele, 
c) název a popis požadované služby, 
d) termín zahájení vývoje/poskytování služby/dodání plnění, 
e) termín a místo dodání, 
f) podpis oprávněné osoby a otisk razítka Objednatele, 
g) cenu určenou na základě jednotkových cen (člověkodní) podle ceníku Zhotovitele; 
jinak je objednávka neplatná. 
 

5.3 V případě, kdy objednávka neobsahuje dohodnuté náležitosti ve smyslu této Smlouvy, 
Objednatel se zavazuje doplnit objednávku nejpozději do 3 pracovních dní od doručení 
písemné výzvy Zhotovitele. 
 

5.4 Objednávka je potvrzená (akceptovaná) doručením oznámení o její akceptaci Zhotovitelem 
Objednateli. Zhotovitel si vyhrazuje právo odmítnout objednávku Objednatele. V případě 
odmítnutí objednávky se Smluvní strany zavazují projednat důvody odmítnutí objednávky s 
cílem přizpůsobení podmínek uvedených v objednávce požadavkům obou Smluvních stran 
za účelem konečné akceptace objednávky. 

 

5.5 Práva a povinnosti Smluvních stran uvedené v této Smlouvě pro zhotovení Díla se 
přiměřeně vztahují i na poskytnutí ostatních služeb (včetně vyřizování Změnových 
požadavků), pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak. 

 
 

Článek 6 
Řízení a organizace Projektu 

 
6.1 Zodpovědné osoby a pravidla projektové komunikace 

6.1.1 Zhotovitel provede předmět Smlouvy formou implementačního projektu, na jehož 
organizaci a řízení se přiměřeně aplikuje Organizační zabezpečení implementačního 
projektu (dále jen „OZIP“), popis kterého je přiložen k této Smlouvě jako Příloha č. 4 
a obsahuje popis procesů, které budou oběma Smluvnými stranami použity pro řízení 
a kontrolu Projektu, zadávání a kontrolu úkolů, změnové řízení, řešení problémů 
apod.  

6.1.2 Nejvyšším rozhodovacím orgánem Projektu je Řídící výbor. Kompetence a personální 
o8bsazení Řídícího výboru jsou definovány v OZIP. 

6.1.3 Výkonné řízení Projektu tvoří projektoví manažeři, kteří jsou zároveň kontaktními 
osobami Smluvních stran. Každá Smluvní strana jmenuje jednoho svého projektového 
manažera. Projektoví manažeři jsou povinni pravidelně v dohodnutých intervalech 
informovat Řídící výbor o stavu Projektu a oznámit Řídícímu výboru projektu vzniklé 
problémy, které jsou nad rámec jejich kompetencí v rámci Projektu. Ostatní 
kompetence projektových manažerů jsou definovány v OZIP a personální obsazení je 
definováno v Seznamu oprávněných osob, který je přiložený k této Smlouvě jako její 
Příloha č. 5. 

 
6.2 Předávací a Akceptační procedury 

6.2.1 Zhotovitel písemně vyzve Objednatele k převzetí Výstupů a navrhne Objednateli 
termín předávacího řízení tak, aby byl dodržen harmonogram plnění. Pokud 
Objednatel nesouhlasí s navrhovaným termínem, je povinen do 2 pracovních dní 
písemně dojednat se Zhotovitelem nový termín, v opačném případě platí původně 
Zhotovitelem navržený termín. Nový termín předávacího řízení nebude určený 
později než 2 pracovní dni po termínu navrhovaném Zhotovitelem. Objednatel je 
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povinen v termínu podle tohoto bodu převzít Výstupy a potvrdit dodání Výstupu 
podpisem Předávacího protokolu (dále jen „Předávací protokol“).  

6.2.2 Pokud Objednatel neodmítne převzetí Výstupu z důvodu, že nesplňuje podmínky 
dohodnuté v této Smlouvě, takovýto Výstup se bude považovat za převzatý a 
Předávací protokol za podepsaný. Zhotovitel vynaloží přiměřené úsilí, aby v termínu 
dohodnutém Smluvními stranami odstranil případné vady, které byly identifikovány 
při předávání Výstupu. Po provedení jakékoliv takové nápravy, Zhotovitel předloží 
dodaný Výstup Objednateli k převzetí v souladu s bodem 6.2.1 a násl. Smlouvy. 

6.2.3 Po převzetí Výstupu bude Objednatel Výstup kontrolovat, testovat a zkoušet 
způsobem dohodnutým v této Smlouvě. To neplatí v případě HW a Softwarových 
produktů třetích stran, které se budou považovat za převzaté a akceptované podpisem 
Předávacího protokolu. V následujícim textu tohto bodu 6.2 Smlouvy se proto pod 
Výstupem rozumí jen Výstup jiný než HW a Softwarový produkt třetí strany. 

6.2.4 Akceptace projektových Výstupů se provede vyhodnocením :  
a) splnění akceptačních kritérií písemně dohodnutých oběma Smluvnými stranami; 
b) pokud akceptační kritéria podle předchádzející věty nejsou dohodnuta, Zhotovitel 

posuzuje soulad dodaného Výstupu s touto Smlouvou (např. v případě 
dokumentů).  

6.2.5 Od okamžiku dodání Výstupu Zhotovitelem je Objednatel povinen v případě, když 
zjistí, že dodaný Výstup nesplňuje požadavky specifikované Smluvními stranami / 
dohodnuté v této Smlouve pro takovýto dodaný Výstup, písemně oznámit tuto 
skutečnost Zhotoviteli a to do deseti (10) pracovních dní od převzetí Výstupu 
Zhotovitelem, pokud není dohodnutý jiný harmonogram akceptace (dále jen 
„Akceptační doba“).  

6.2.6 Zhotovitel vynaloží přiměřené úsilí, aby v termíně dohodnutém Smluvnými stranami 
odstranil případné vady, které byly identifikovány při akceptaci Výstupu. Po provedení 
jakékoliv takovéto nápravy Zhotovitel předloží dodaný Výstup na revizi a testování, 
které proběhne v souladu s tímto bodem 6.2 Smlouvy. 

6.2.7 Po uplynutí Akceptační doby Objednatel potvrdí akceptaci Výstupu podpisem 
akceptačního protokolu (dále jen „Akceptační protokol“).  

6.2.8 Bez ohledu na výše uvedené, pokud Objednatel oprávněně nezamítne dodaný Výstup 
v rámci Akceptační doby způsobem popsaným v tomto článku Smlouvy, takovýto 
Výstup se bude považovat za akceptovaný a Akceptační protokol za podepsaný. 

6.2.9 V případě, pokud Objednatel požádá písemně o prodloužení Akceptační doby, bude 
toto prodloužení promítnuto do projektového plánu bez nároku na sankcionování 
Zhotovitele. Akceptační doba může být prodoužena maximálne o 5 pracovních dní.  

 
6.3 Akceptační kritéria jsou stanovena následovně : 

6.3.1 Smluvní strany společně definují a odsouhlasí testovací případy a testovací plán, který 
bude použit pro účely akceptační procedury v případě, když to vyžaduje druh 
Výstupu. 

6.3.2 Odchylka Díla anebo jeho části od odsouhlasené specifikace jeho vlastností zjištěná 
při akceptačním testování prováděném na základě odsouhlaseného testovacího plánu 
a testovacích případů bude jako vada zařazena do jedné z následujících kategorií vad : 
a) Kategorie 1 (kritická vada) - odchylka od odsouhlasených specifikací zabraňující 

anebo vážně omezující použití celého Díla anebo jeho podstatné samostatné, 
jednoznačně rozeznatelné části v takovém rozsahu, že Dílo anebo jeho podstatná 
část nemůže být použito v každodenních podnikových operacích, anebo může být 
použité jen při nepřiměřeném úsilí, které nemůže být z ekonomického pohledu 
oprávněné. Za vadu kategorie 1 můžou být též považovány vícečetné vady 
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kategorie 2 a kategorie 3, které se objeví současně a je prokazatelné, že jejich 
kombinace má stejný dopad jako je definovaný pro samostatnou vadu kategorie 1. 

b) Kategoria 2 (podstatná vada) - jakákoliv odchylka od odsouhlasených specifikací 
nesplňující podmínky pro zařazení do kategorie 1, která výrazně omezí použití Díla 
v každodenních podnikových operacích v takovém rozsahu, že vede k potřebe 
vynaložení podstatné dodatečné práce ve spojení s užíváním Díla v porovnání 
s jeho užíváním v bezchybném stavu v každodenních podnikových operacích. 

c) Kategoria 3 (nepodstatná vada) - jakákoliv odchylka od odsouhlasených 
specifikací nesplňující podmínky pro zařazení do kategorie 1 a kategorie 2, která 
neovlivní podstatně funkčnost, provoz, údržbu anebo další rozvoj Díla. 

6.3.3 V případě, že se při akceptačním testování vyskytnou vady zařazené do kategorie 1, 
může Objednatel odmítnout akceptovat Dílo. Takovéto vady budou odstraněny na 
základě pro tento účel vypracovaného harmonogramu. Vady zařazené do kategorie 2 a 
kategorie 3, které v kombinaci vytvářejí vady kategorie 1, musí být odstraněny na 
základě pro tento účel vypracovaného harmonogramu alespoň v takovém rozsahu, že 
nebude existovat důvod pro jejich zařazení do kategorie 1. V obou případech musí být 
harmonogram dohodnut neprodleně při zjištění vad. 

6.3.4 V případě, že se při akceptačním testování vyskytnou jen vady zařazené do kategorie 2 
a kategorie 3, není tento stav důvodem k odmítnutí Objednatele akceptovat Dílo. 
V takovémto případě bude součástí akceptačního protokolu dohoda Smluvních stran 
o termínu odstranění zjištěných vad Zhotovitelem. Tato dohoda se musí uzavřít do 14 
dnů od nalezení vad Objednatelem. Vady zařazené do kategorie 2 a kategorie 3 musí 
být odstraněny nejpozději do 15 dnů.  

 
 

Článek 7 
Práva a povinnosti Smluvních stran 

 
7.1 Práva a povinnosti Zhotovitele 

7.1.1 Zhotovitel se zavazuje : 
a) dodat Objednateli předmět Smlouvy řádně, bez právních vad, včas a za podmínek 

dohodnutých v této Smlouvě tak, aby vyhovoval účelu této Smluvy. 
b) poskytovat Objednateli plnění prostřednictvím odborníků, kteří mají pro 

poskytování dohodnutých plnění potřebnou kvalifikaci. 
c) dohodnutý předmět této Smluvy provést na vlastní zodpovědnost v součinnosti s 

Objednatelem v rozsahu, kvalitě, ceně a v čase podle ustanovení této Smluvy.  
d) reagovat na každý písemný požadavek Objednatele týkající se předmětu Smlouvy. 

7.1.2 Zhotovitel má právo uvádět referenci plnění poskytovaného podle této Smlouvy ve 
spojení s obchodním jménem Objednatele ve svém referenčním seznamu, přičemž 
bude dodržovat ostatní články Smlouvy týkající se ochrany informací.   

7.1.3 Zhotovitel a zaměstnanci Zhotovitele jsou povinni dodržovat všechny technické a 
bezpečnostní předpisy a zásady všeobecné způsobilosti třetích osob vstupujících do 
prostor Objednatele a jiné předpisy Objednatele, se kterými budou předem 
prokazatelně seznámeni a které byly Zhotoviteli písemně odevzdány.  

7.1.4 Plnění Smlouvy prostředníctvím subdodavatelů nezbavuje Zhotovitele zodpovědnosti 
za kvalitu plnění Smlouvy. Zhotovitel na žádost Objednatele informuje Objednatele o 
způsobu a rozsahu prací vykonávaných na základě této Smlouvy prostředníctvím 
subdodavatelů Zhotovitele. 

7.1.5 Zhotovitel je povinen na žádost Objednatele či příslušného kontrolního orgánu 
poskytnout jako osoba povinná součinnost při výkonu finanční kontroly, v souladu s 



9/24 

 

ust. § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších 
předpisů. 

7.1.6 Zhotovitel je povinen uchovávat veškerou dokumentaci související s realizací projektu 
včetně účetních dokladů minimálně do konce roku 2028; pokud je v českých právních 
předpisech stanovena lhůta delší, musí ji Zhotovitel použít. 
 
 

7.2 Práva a povinnosti Objednatele 
7.2.1 Objednatel se zavazuje poskytnout Zhotoviteli potřebnou součinnost a to zejména : 

a) poskytnout potřebné informace, vybavení, data, zařízení, dokumentaci, konzultace 
a podporu, které Zhotovitel bude potřebovat pro splnění povinností, které pro něj 
vyplývají z této Smlouvy, aby se umožnilo co nejefektivnější provedení Díla a 
uskutečnění souvisejícich dodávek a ostatních výkonů.  

b) zabezpečovat plnění projektových úkolů členy projektového týmu Objednatele 
v požadované kvalitě a termínech. 

c) zabezpečit Zhotoviteli a jeho pracovníkům přístup do prostor a k zařízení, kde se 
má předmět Smlouvy provádět a poskytnout přiměřené prostory pro pracovníky 
Zhotovitele v takovém rozsahu, aby mohl Zhotovitel řádně a včas plnit závazky 
dohodnuté v této Smlouvě. 

7.2.2 V případě, že Objednatel neposkytne Zhotoviteli potřebnou součinnost, platí po dobu 
neposkytnutí této součinnosti, že Zhotovitel nebude v prodlení. 

7.2.3 Objednatel se zavazuje: 
a) informovat Zhotovitele o všech svých aktivitách probíhajících současně s realizací 

Projektu, které by mohly ovlivnit jeho realizaci. Pokud takovéto aktivity vzniknou 
v době realizace Projektu, bude se jejich vliv na Projekt řešit v rámci Změnových 
požadavků ve formě dodatku k této Smlouvě. 

b) řádně a včas zhotovené Dílo a jiné plnění podle této Smlouvy převzít a zaplatit za 
ně Zhotoviteli cenu podle této Smlouvy.  

c) vynaložit přiměřené úsilí k tomu, aby ostatní subjekty, činnost, kterých je 
předpokladem poskytování plnění podle této Smlouvy, poskytovaly Zhotoviteli 
součinnost potřebnou pro plnění této Smlouvy. Zhotovitel přitom nezodpovídá za 
včasnost, úplnost a kvalitu poskytování takovéto součinnosti ze strany ostatních 
subjektů. 

 
7.3 Práva a povinnosti Smluvních stran 

7.3.1 Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si všechny informace 
potřebné pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strana je povinna informovat 
druhou Smluvní stranu o všech skutečnostech, které jsou anebo můžou být důležité 
pro řádné plnění této Smlouvy. 

7.3.2 Smluvní strany jsou povinné plnit svoje závazky vyplývající z této Smlouvy tak, aby 
nedocházelo k prodlení s plněním jednotlivých termínů a k prodlení v úhradách 
jednotlivých peněžních závazků. 

 
 

Článek 8 
Licence 

 
8.1 Práva vykonávaná společně a nerozdílně Smluvními stranami  

V případě, že dojde při plnění této Smlouvy společnou tvůrčí činností k vytvoření díla, které 
může být předmětem práv k duševnímu vlastnictví (dále jen „Autorské dílo“), a nepůjde 
přitom o společné dílo, ale dílo spoluautorů, majetková práva k tomuto dílu budou 
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vykonávat Smluvní strany společně a nerozdílně. Zhotovitel v takovém případě souhlasí 
s tím, aby Objednatel používal Autorské dílo za podmínek uvedených v bodě 8.2 tohoto 
článku Smlouvy. Smluvní strany stanoví zvláštní smluvou podmínky pro právo úplatného 
používání takto vytvořeného Autorského díla: 
a) Zhotovitelem s předchozím souhlasem Objednatele  
 
b) Objednatelem za jiných podmínek, než je uvedeno v bodě 8.2 tohoto článku Smlouvy. 

 
8.2 Práva vykonávaná Zhotovitelem samostatně  

8.2.1 V případě, že při plnění této Smlouvy nevznikne Autorské dílo společnou tvůrčí 
činností obou smluvních stran, ale Autorské dílo bude jen výsledkem tvůrčí činnosti 
Zhotovitele, všechna majetková práva bude vykonávat Zhotovitel samostatně svým 
jménem a na svůj účet. V takovém případě Zhotovitel uděluje Objednateli: 
a) nevýhradní právo,  
b) použít Autorské dílo,  
c) všemi známými způsoby v rozsahu uživatelského rozhraní tohoto díla, 
d) nepojmenovanými Licencovanými uživateli v počtu 80, 
e) nasadit Autorské dílo na technické zařízení specifikované v Příloze č. 1, 
f) po dobu trvaní jeho (autorsko)právní ochrany, 
g) bez teritoriálního omezení a  
h) za úplatu uvedenou v této Smlouvě. 

8.2.2 Objednatel je oprávněný udělit souhlas k užití Autorského díla třetí osobě (sublicence) 
jen s předchozim výslovným písemným souhlasem Zhotovitele a maximálně jen v 
rozsahu podle tohoto bodu 8.2 Smlouvy. Objednatel není oprávněn postoupit licenci 
třetí osobě. 

 
8.3 Softwarové produkty třetích stran 

V případě, že se bude jednat o Softwarový produkt třetí strany, Zhotovitel je povinný o tom 
předem informovat Objednatele a v případě, že je to ujednáno v Příloze č. 1 této Smlouvy, 
Zhotovitel zajistí pro Objednatele licenci k takovémuto Autorskému dílu třetí strany za 
obvyklých licenčních podmínek této třetí strany. Cena licence k užití takového produktu 
třetí strany je už zahrnuta v ceně díla. 

8.4  Zhotovitel je oprávněný Autorské dílo prezentovat v odborných kruzích při zabezpečení 
opatření na zamezení neoprávněného přístupu k výpočetnímu systému. 
 

8.5 Práva poskytnutá podle tohoto článku 8 Smlouvy platí pro všechny verze, funkční anebo 
jazykové, které vzniknou úpravou a zpracováním originálně dodaného Autorského díla na 
základě této Smlouvy. 

 
8.6 Zhotovitel se zavazuje za podmínek uvedených v tomto bodě odškodnit Objednatele v 

plném rozsahu vůči jakýmkoliv nárokům třetích osob vyplývajícich z porušení práv těchto 
osob týkajícich se jakýchkoliv práv duševního vlastnictví v souvislosti s poskytováním služeb 
podle této Smlouvy. V případě, že třetí strana uplatní u Objednatele nárok z důvodu, že 
služby poskytnuté Zhotovitelem porušují práva vyplývající z duševního vlastnictví této třetí 
osoby, Objednatel je povinen bezodkladně o tom informovat Zhotovitele, poskytovat mu 
řádně a včas součinnost, podporu a potřebné informace za účelem vypracovaní obrany proti 
nároku třetí strany. Objednatel neuzná nárok třetí strany bez souhlasu Zhotovitele, bude 
vůči třetí osobě uplatňovat všechny námitky a obranu navrženou Zhotovitelem 
a spolupracovat se Zhotovitelem na vlastní (procesní) obraně. Náklady na obranu nese 
Zhotovitel. 
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Pokud Objednatel splní svoje povinnosti uvedené v této Smlouvě, avšak i přesto mu bude 
právoplatně prokázána oprávněnost nároku třetí strany, Zhotovitel podle své vlastní úvahy a 
za účelem zastavit tento neoprávněný zásah anebo zabezpečit pro Objednatele užívací právo 
bude postupovat tak, že buď : 
a) obstará pro Objednatele licenční práva od autora/osoby oprávněné udělovat tato práva, 

anebo 
b) změní poskytnutá plnění tak, aby neporušovala práva dotčených třetích stran.  
 

 
Článek 9 

Odpovědnost za škodu 
 
9.1 Pokud poruší jedna ze Smluvních stran svoje povinnosti anebo jakýkoliv závazek, vyplývajíci 

z této Smlouvy, je povinna nahradit škodu tím způsobenou druhé Smluvní straně. Za škodu 
se považuje skutečná škoda a náklady vzniklé poškozené Smluvní straně v souvislosti se 
škodní událostí. 
 

9.2 Smluvní strana, která porušila svoji povinnost anebo jakýkoliv závazek, vyplývajíci z této 
Smlouvy, se může zbavit zodpovědnosti za náhradu škody, pokud prokáže, že k porušení 
povinnosti anebo jakéhokoliv závazku, vyplývajícího z této Smluvy, došlo v důsledku 
okolností vylučujících zodpovědnost dle § 2913 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb, občanský 
zákoník, v platném znění. 

 
 

 
9.3 Zhotovitel nezodpovídá za: 

a) jakékoliv škody na datech, která nebyla vytvořena Zhotovitelem dodaným předmětem 
plnění s vyjímkou systémů, které mají přímou souvislost s dodaným předmětem plnění. 
Zhotovitel i Objednatel jsou povinni se předem informovat o způsobu práce v jiném 
programovém prostředí v případě dodávky systémového a programového vybavení za 
jiných podmínek, než bylo dohodnuto v této Smlouvě. 

b) za vady způsobené třetí osobou, anebo událostí, za kterou tato třetí osoba zodpovídá.  
c) za vady způsobené obsluhou, která nebyla prokazatelně zaškolená pro používání 

systémového a aplikačního programového vybavení zaměstnanci Zhotovitele, anebo 
zaměstnanci Objednatele vyškolenými zaměstnanci Zhotovitele pro tento účel. 

d) za vady, které byly způsobené použitím podkladů převzatých od Objednatele, pokud 
Zhotovitel ani při vynaložení odborné péče nemohl zjistit jejich nevhodnost, případně na 
jejich nevhodnost upozornil Objednatele, který však na jejich použití trval. 

e) za vady v případě, že tyto byly prokazatelně způsobené zaviněným jednáním Objednatele 
a/anebo třetích osob působícich na straně Objednatele. 

f) za vady, které vzniknou v důsledku neprovedení opatření anebo porušením postupů 
uvedených Zhotovitelem v příslušné předané a Objednatelem akceptované dokumentaci. 
 

9.4 Žádná ze stran nezodpovídá za: 
a) škodu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného anebo jinak chybného zadání, které 

obdržela od druhé Smluvní strany.  
b) zpoždění způsobené opožděným plněním závazků druhé Smluvní strany.  
c) porušení podmínek vyplývajícich z této Smlouvy v případě, že takovéto porušení bylo 

prokazatelně způsobeno neposkytnutím nezbytné a dohodné součinnosti ze strany druhé 
Smluvní strany. 
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9.5 Smluvní strany se zavazují upozornit druhou Smluvní stranu bez zbytečného odkladu na 
vzniklé okolnosti vylučující zodpovědnost bránící řádnému plnění této Smluvy. Smluvní 
strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonání okolností 
vylučujícich zodpovědnost. Smluvní strany se dohodly, že pokud některá Smluvní strana 
bude mít informaci o jakékoliv skutečnosti anebo okolnosti, která by mohla být způsobilá 
přímo či nepřímo zmařit anebo podstatně ztížit plnění této Smlouvy, je tato Smluvní strana 
povinna okamžitě o této skutečnosti anebo okolnosti vyrozumět druhou Smluvní stranu. 

 
 

Článek 10 
Záruka 

 
 

Zhotovitel odpovídá za vady Díla, které mělo v době dodání. Zhotovitel poskytuje 
záruku na Dílo v délce 3 roky od převzetí Díla Objednatelem bez vad a nedodělků, a to 
včetně Software třetích stran a dodávek HW.  

10.1  Zhotovitel nezodpovídá za vady Výstupu v následujícich případech: 
a) zničení anebo poškození nesprávným zacházením anebo provozovaním v nevyhovujícich 

podmínkách, 
b) úpravy, opravy anebo změny jinou osobou než Zhotovitelem, 
c) zničení anebo poškození v důsledku vyšší moci, 
d) poškození anebo zničení neodborným zásahem Objednatele anebo třetí osoby, jakož i 

jakýchkoliv zásahů anebo změny jakéhokoliv zařízení napojeného na dílo bez vědomí 
Zhotovitele, 

e) poškození díla jeho nesprávným používáním anebo používáním k jinému než určenému 
účelu anebo používání v rozporu s pokyny Zhotovitele a výrobce a pokyny uvedenými v 
dokumentaci,  

f) poškození z důvodu výpadku elektrické energie, 
g) vady z důvodu nedostatků v podkladech, anebo zadáních Objednatele, na základě kterých 

byl předmět plnění vyhotovený, 
h) vady díla, které byly způsobené použitím nesprávných informací anebo věcí 

poskytnutých mu Objednatelem, 
i) jakékoliv modifikace díla jinou osobou, než je Zhotovitel a to i v případě, že bude dílo 

anebo jeho část upravované, anebo použité na vytvoření nového díla, anebo jinak 
modifikované Objednatelem anebo třetí stranou, a to bez ohledu na skutečnost, zda měla 
třetí strana souhlas na použití díla – sublicenci. 

 
 

Článek 11 
Povinnost mlčenlivosti 

 
11.1  Za důvěrné informace se podle této Smlouvy považují : (i) údaje, data, podklady, poznatky, 

dokumenty anebo jiné informace, bez ohledu na formu jejich zachycení, (ii) které se týkají 
Smluvní strany (zejména informace o její činnosti, struktuře, hospodářských výsledcích, 
finanční, statistické a účetní informace, informace o jejím majetku, aktivech a pasivech, 
pohledávkách a závazcích, informace o jejím technickém a programovém vybavení, know-
how, hodnotící studie a zprávy, podnikatelské strategie a plány, informace týkající se 
předmětů chráněných právem průmyslového anebo jiného duševního vlastnictví, údaje 
z aktuálního programového vybavení Objednatele např. poskytnutí aktuální databáze pro 
potřeby analýzy těchto údajů a možností na jejich případnou konverzi do nového 
programového vybavení a všechny další informace o Smluvní straně); (iii) které se týkají 



13/24 

 

smluvních partnerů Objednatele (zejména osobní údaje); (iv) pro nakládání s nimiž je 
stanovený všeobecně závaznými právními předpisy České republiky zvláštní režim (zejména 
obchodní tajemství, bankovní tajemství, daňové tajemství, telekomunikační tajemství, 
osobní údaje, utajované skutečnosti); (v) které byly poskytnuty Smluvní straně/získané 
Smluvní stranou před nabytím platnosti a účinnosti této Smlouvy, pokud se týkají jejího 
předmětu a které jsou výslovně Smluvní stranou označené jako „důvěrné“, „confidential“, 
„proprietary“ anebo jiným obdobným označením (dále jen „Důvěrné informace“). 
 

11.2  Důvěrné informace poskytnuté, předané, oznámené, zpřístupněné anebo jakýmkoliv jiným 
způsobem získané jednou Smluvní stranou od druhé Smluvní strany na základě anebo v 
jakékoliv souvislosti s touto Smlouvou můžou být použity výhradně pro účely plnění 
předmětu Smlouvy. Smluvní strany se zavazují Důvěrné informace jakož i všechny 
informace poskytnuté, předané, oznámené, zpřístupněné a/anebo jakýmkoliv jiným 
způsobem získané Smluvními stranami na základě této Smlouvy a/anebo v jakékoliv 
souvislosti s touto Smlouvou udržovat v přísné tajnosti, zachovávat o nich mlčenlivost a 
chránit je před zneužitím, poškozením, zničením, znehodnocením, ztrátou a odcizením, a to 
i po ukončení platnosti a účinnosti této Smlouvy. Smluvní strana není oprávněná bez 
předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany Důvěrné informace poskytnout, 
odevzdat, oznámit, zpřístupnit, zveřejnit, publikovat, rozšiřovat, vyzradit ani použít jinak 
než pro účely plnění předmětu této Smlouvy, a to ani po ukončení platnosti a účinnosti této 
Smlouvy, s výjimkou případu jejich poskytnutí/předání/oznámení/zpřístupnění: (i) 
odborným poradcům Smluvní strany (včetně právních, účetních, daňových a jiných poradců, 
anebo auditorů) a subdodavatelům Smluvní strany, kteří jsou buď vázáni všeobecnou 
profesní povinností mlčenlivosti stanovenou anebo uloženou jim zákonem anebo jsou 
povinni zachovávat mlčenlivost na základě písemné dohody se Smluvní stranou, (ii) 
mateřskou anebo dceřinou společností Objednatele anebo Zhotovitele. Pro odstranění 
pochybností se uvádí, že v případě, když se Zhotovitel při plnění předmětu Smlouvy 
dostane do kontaktu s osobními údaji, je povinen o nich zachovávat naprostou mlčenlivost, 
a to i po ukončení plnění Smlouvy, v případě jejího zrušení, odstoupení od ní či její 
výpovědi. 
 

11.3  Povinnost Smluvních stran zachovávat mlčenlivost o Důvěrných informacích se nevztahuje 
na informace, které: (i) byly zveřejněné už před podpisem Smlouvy, což musí být 
prokazatelné na základě poskytnutých podkladů, které tuto skutečnost dokazují; (ii) mají být 
zpřístupněné na základě povinnosti stanovené zákonem, rozhodnutím soudu anebo jiného 
oprávněného orgánu veřejné moci, přičemž v tomto případě Smluvní strana, která je 
povinna informace zpřístupnit, bezodkladně doručí druhé Smluvní straně písemné 
oznámení o této skutečnosti ješte před zpřístupněním těchto informací; (iii) byly 
zpřístupněné druhé Smluvní straně za účelem jejich zveřejnění touto druhou stranou. 
Zhotovitel souhlasí s tím, že Smlouva, včetně všech případných dodatků, bude za účelem 
provádění zásady transparentnosti uveřejněna na profilu Objednatele nebo v registru smluv, 
v detailu předmětné veřejné zakázky „Technologická modernizace, rozšíření počtu uživatelů 
a zvýšení dostupnosti nemocničního informačního systému“. 

 
11.4  Zhotovitel je povinen minimálně do konce roku 2028 poskytovat požadované informace a 

dokumentaci související s realizací projektu zaměstnancům nebo zmocněncům pověřených 
orgánů (CRR, MMR ČR, MF ČR, Evropské komise, Evropského účetního dvora, 
Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného orgánu finanční správy a dalších oprávněných 
orgánů státní správy) a je povinen vytvořit výše uvedeným osobám podmínky k provedení 
kontroly vztahující se k realizaci projektu a poskytnout jim při provádění kontroly 
součinnost. 
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11.5  Smluvní strany jsou povinny zabezpečit řádné a včasné utajení Důvěrných informací a 

zachovávání povinnosti mlčenlivosti o Důvěrných informacích podle všeobecně platných, 
používaných a dodržovaných pravidel, zásad a zvyklostí pro utajování a dodržování 
povinnosti mlčenlivosti o takovýchto informacích. 

 
11.6  Smluvní strany jsou povinny zabezpečit řádně a včas utajení Důvěrných informací a 

zachovávání povinnosti mlčenlivosti o Důvěrných informacích také i u svých zaměstnanců, 
statutárních orgánů, členů statutárních orgánů, dozorčích orgánů, členů dozočích orgánů, 
zástupců, zmocněnců, subdodavatelů jakož i jiných spolupracujících třetích osob, pokud jim 
takovéto Důvěrné informace byly poskytnuty, předány, oznámeny a/anebo zpřístupněny v 
souladu s touto Smlouvou. 

 
11.7  Tento článek 11 Smlouvy nebrání žádné ze Smluvních stran ve zveřejnění podmínek anebo 

cen stanovených podle této Smluvy anebo objednávek vystavených na základě této Smlouvy 
v soudních sporech, které vzniknou mezi Smluvními stranami na základě této Smlouvy 
anebo v souvislosti s ní. 

 
 

Článek 12 
Smluvní sankce 

 
12.1  V případě prodlení Zhotovitele s dodáním předmětu plnění nebo s odstraněním vad dle čl. 

6.3.3. a 6.3.4. je Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 5 000 Kč za 
každý i započatý den trvání prodlení Zhotovitele se splněním této povinnosti. Smluvní 
pokuta se nebude započítávat na náhradu případně vzniklé škody, kterou lze vymáhat 
samostatně vedle smluvní pokuty v celém rozsahu. 
 

12.2  Pro případ prodlení se zaplacením dohodnuté kupní ceny bude stanoven úrok z prodlení ve 
výši stanovené občanskoprávními předpisy.  

 
 

Článek 13 
Komunikace 

 
13.1  Každá komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat prostředníctvím oprávněných 

osob, statutárních orgánů Smluvních stran, případně jimi pověřenými zaměstnanci. 
 

13.2  Všechna oznámení mezi Smluvními stranami, která se vztahují k této Smlouvě, anebo která 
mají být provedena na základě této Smlouvy, musí mít písemnou formu a být druhé straně 
doručena, buď osobně, anebo doporučeným dopisem, či jinou formou registrovaného 
poštovního styku, na adresu uvedenou v této Smlouvě anebo písemně později oznámenou, 
pokud není stanoveno anebo mezi Smluvními stranami dohodnuto jinak. Smluvní strany 
jsou oprávněny v běžných záležitostech komunikovat prostřednictvím emailů. 

 
13.3  Pro účely této Smlouvy oznámení anebo jiná korespondence (mimo bežnou komunikaci 

prostředníctvím emailů) mezi Smluvními stranami budou považovány za doručené : 
a) doručením, pokud jsou doručované osobně, anebo 
b) potvrzením o doručení adresátem, pokud jsou doručovány kurýrem, anebo 
c) potvrzením o doručení adresátem, pokud jsou doručovány doporučenou poštou, anebo 
d) potvrzením o přenosu faxové zprávy, pokud jsou doručovány faxem, anebo 
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e) odmítnutím převzetí vyznačeným poštou, v případě nepřevzetí zásilky dnem udaným 
poštou na doručence, 

f) dnem vrácení zásilky odesílateli, pokud je adresát neznámý a to přesto, že byla zásilka 
odeslaná na adresu uvedenou v této Smlouvě anebo později písemně oznámenou 
adresátem odesílateli,  

g) odmítnutím převzetí zásilky v případě doručování kurýrem. 
 
 

Článek 14 
Trvání a platnost Smlouvy 

 
14.1  Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními 

stranami.  
 

14.2  Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou, nejméně do poskytnutí předmětu plnění podle 
této Smlouvy, mimo ustanovení, ze znění kterých je zřejmé, že mají platit ještě i po ukončení 
této Smlouvy. 

 
14.3  Tato Smlouva zaniká: 

a) ukončením plnění předmětu Díla, 
b) dohodou Smluvních stran, 
c) odstoupením od Smlouvy kteroukoliv ze Smluvních stran v případě podstatného 

porušení Smlouvy druhou Smluvní stranou, 
d) zánikem jedné ze Smluvních stran bez právního nástupce. 

 
14.4  Odstoupení od Smlouvy 

14.4.1 Odstoupení od Smlouvy musí být učiněno písemným oznámením druhé Smluvní 
straně, musí být prokazatelně druhé Smluvní straně doručeno a musí v něm být 
uvedeny důvody odstoupení. Obě strany této Smlouvy berou na vědomí, že 
odstoupení od Smlouvy je jednostranné právní jednání, jehož účinky nastávají 
doručením projevu vůle oprávněné strany odstoupit druhé Smluvní straně. 
Odstoupením od Smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti Smluvních stran 
vyplývajících ze Smlouvy. Vztahy Smluvních stran se řídí ust. § 2001 a násl. 
občanského zákoníku. Odstoupením se Smlouva ruší od počátku. Pro účely této 
Smlouvy se podstatným porušením rozumí také porušení povinností 
vyplývajících z ustanovení této Smlouvy, na které Smluvní strana upozorní 
druhou Smluvní stranu i s uvedením dodatečné přiměřené lhůty na odstranění 
zjištěných nedostatků, a pokud tato druhá Smluvní strana zjištěné nedostatky 
neodstraní ani v dodatečné přiměřené lhůtě určené Smluvní stranou. Takováto 
přiměřená lhůta nesmí být kratší než 30 kalendářních dní. 

14.4.2 Zvláštní ustanovení o odstoupení Objednatele. 
Objednatel je oprávněn od Smlouvy odstoupit také v těchto případech: 
a) bude-li zahájeno insolvenční řízení dle zák. č. 182/2006 Sb., o úpadku a 

způsobech jeho řešení v platném znění, jehož předmětem bude úpadek nebo 
hrozící úpadek Zhotovitele; Zhotovitel je povinen oznámit tuto skutečnost 
neprodleně Objednateli; 

b) nebo pokud bude Zhotovitel v prodlení s termínem dokončení Díla o více 
jak 60 dní. 

14.4.3 Zvláštní ustanovení o odstoupení Zhotovitele. 
Zhotovitel je oprávněn odstoupit od Smlouvy také v těchto případech : 
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a) bude-li zahájeno insolvenční řízení dle zák. č. 182/2006 Sb., o úpadku a 

způsobech jeho řešení v platném znění, jehož předmětem bude úpadek nebo 

hrozící úpadek Objednatele; Objednatel je povinen oznámit tuto skutečnost 

neprodleně Zhotoviteli;  

b) nebo pokud bude Objednatel v prodlení s úhradou plateb dle této Smlouvy 

po dobu delší než 60 dní.  

 
 

Článek 15 
Závěrečná ustanovení 

 
15.1  Jakékoliv změny či doplnění Smlouvy, včetně změny cen za poskytování předmětu 

Smlouvy, mohou být učiněny výhradně písemným dodatkem ke Smlouvě schváleným a 
podepsaným oběma Smluvními stranami. Takové změny či doplnění však musí být v 
souladu s relevantními ustanoveními zákona. 
 

15.2  Všechna práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy přecházejí i na případné právní 
nástupce Smluvních stran. 

 
15.3  Ve věcech touto smlouvou neupravených se vzájemné vztahy Smluvních stran řídí 

ustanoveními občanského zákoníku a souvisejícími právními předpisy České republiky. V 
případě soudního sporu se místní příslušnost věcně příslušného soudu I. stupně řídí 
obecným soudem Objednatele. 

 
15.4  V případě sporného chápání této Smlouvy, anebo neplnění závazků obou Smluvních stran, 

se obě Smluvní strany budou snažit o vyřešení vzniklé situace dohodou. Kterákoliv Smluvní 
strana je za tímto účelem oprávněna písemně svolat jednání na úrovni osob oprávněných 
jednat pro účely Smlouvy. Po doručení návrhu podle předchozí věty se jednání musí 
uskutečnit do třech dní, pokud se obě Smluvní strany nedohodnou jinak. Pokud se Smluvní 
strany nedohodnou na řešení situace způsobem popsaným v předchozích větách, budou se 
snažit dosáhnout soudního smíru. 

 
15.5  V případě, že některé z ustanovení této Smlouvy je anebo se stane neúplným, neplatným, 

neúčinným a/anebo nevykonatelným, nejsou tím dotčena ostatní ustanovení této Smlouvy, 
pokud z jejich povahy, obsahu anebo okolností, za kterých byla dojednána, nevyplývá, že je 
není možné oddělit od ostatního obsahu této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují bez 
zbytečného odkladu nahradit takováto neúplná, neplatná, neúčinná anebo nevykonatelná 
ustanovení, takovým úplným, platným, účinným a/anebo vykonatelným ustanovením, které 
svojím obsahem nejvíc odpovídá nahrazovanému ustanovení. 

 
15.6  Nadpisy ve Smlouvě slouží jen k její přehlednosti a neberou se v úvahu při výkladu 

Smlouvy, stejně tak se nepovažují ani za definice, změny anebo za vysvětlivky jednotlivých 
Smluvních ustanovení. 

 
15.7  Tato Smlouva se vyhotovuje ve čtyřech stejnopisech, ze kterých dva jsou určeny pro 

Objednatele a dva pro Zhotovitele. 
 

15.8  Nedílnou součástí této Smlouvy jsou její následující přílohy, se kterými se Smluvní strany 
seznámily před podpisem této Smlouvy: 
a) Příloha č. 1 – Seznam činností, prací a dodávek 
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b) Příloha č. 2 – Cenová nabídka 
c) Příloha č. 3 – Aktuální ceník Zhotovitele 
d) Příloha č. 4 – Organizační zabezpečení implementačního projektu (OZIP) 

 
15.9  Ustanovení této Smlouvy mají přednost před jejími přílohami. 

 
15.10 Smluvní strany prohlašují, že obsah této Smlouvy obsahuje ujednání o všech 

náležitostech, které Smluvní strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat a Smluvní strany 
dospěly ke shodě ohledně všech náležitostí, které si Smluvní strany stanovily jako 
předpoklady uzavření této Smlouvy. 

 
15.11 Smluvní strany prohlašují, že si vzájemně sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o 

nichž k datu podpisu této Smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve 
vztahu k uzavření této Smlouvy. 

 
 

 
Za Objednatele :          Za Zhotovitele : 
 
 Blansku  2. 1. 2018   Praze    20. 11. 2017 
V ________________ dne __________       V_________________dne__________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
______________________________                    ______________________________ 
MUDr. Vladimíra Danihelková, MBA          Ján Vaculčiak 
ředitelka nemocnice            jednatel 
Nemocnice Blansko, příspěvková organizace        NIS Systems, s.r.o.   
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Příloha č. 1 

 

Seznam činností, prací a dodávek 

 

1. dodávka HW a veškerá instalace ke zprovoznění NISu na 2 ks serverů z toho: 1x 

aplikační a 1x databázový. HW specifikace: 

Servery stejné s nativním HW RAID řadičem (plně funkční RAID na úrovni 

nevyžadující podporu OS) s min. 1GB cache, 6 x min. 600GB 15K RPM SAS Hot-plug, 

interní DVD+/-RW, 2x Hot-plug redundantní zdroj min. 550W, max. 1x CPU s přesně 

4 jádry o výkonu aspoň 9000 bodů podle www.cpubenchmark.net, 4x 32 GB RAM, 4x 

1Gbps LAN, HW vzdálená správa přes LAN s 1 Gbps připojením, OS Microsoft 

Windows server v aktuální verzi. 

2. instalace Hyper-V + konfigurace replikace 

3. dodávka tenký klient ORACLE licence FORMS v11  

4. reinstalace NIS 

5. implementace elektronického receptu dle právního rámce ČR 

6. dodávka licencí k rozšíření počtu uživatelů NISu 
 

 

Časový harmonogram realizace 1 - 4 

 

Krok Činnost Termín Poznámky 

D1 Přípravné práce  D1 1. Update firmware nových serverů (bez výpadku NIS/Oracle systému) 

2. Konfigurace diskových prostorů (bez výpadku NIS/Oracle systému) 

3. Test funkčnosti (zahoření) serverů (bez výpadku NIS/Oracle systému 

4. Instalace hypervizorů na primární a sekundární server, aktualizace, konfigurace 

managementu (bez výpadku NIS/Oracle systému) 

5. Vytvoření VM pro migrovaný systém, instalaceoperačního systému, aktualizace, 

základní konfigurace (bez výpadku NIS/Oracle systému) 

D2 Instalace serverů D2 Instalace serverů u zákazníka, připojení do existující infrastruktury, test konektivity, 

případná konfigurace (bez výpadku NIS/Oracle systému)   

D3 Instalace a migrace testovací 

verze NIS 

D2+15 Instalace a migrace testovací verze NIS/Oracle serveru do virtuálního prostředí (bez 

výpadku NIS/Oracle systému) 

D4 Testy migrace D3+5 Testy prostředí po virtualizaci (bez výpadku NIS/Oracle systému) 

D5 Migrace produkční verze NIS D4+5 Migrace produkční verze NIS do virtuálního prostředí (nutná odstávka NIS/Oracle 

systému – dle migračního scénáře) 

D6 Konfigurace a replikace D5+5 Konfigurace replikace a samotná replikace (bez výpadku NIS/Oracle systému)  

D7 Testy replikace D5+5 Testy replikace a fialové testy (nutná odstávka NIS/Oracle systému) 

D8 Dokumentace D6+10 Dokumentace: infrastruktura, NIS / Oracle 

D9 Monitoring D6+30 30 dní od spuštění 

 

POZN: Předpokládaný čas dodání D2 je určen na 21.1.2018 
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Příloha č. 2 

 

 

 

 

Klient Nemocnice  Blansko 

Popis dokumentů Cenová nabídka – Modernizace NIS 

Kontaktní osoba klienta xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

Datum 16. 11. 17 

Platnost nabídky 16.12.2017 

Verze 1.0 

Identifikace BK20171116 

Autoři xxxxxxxxxx 

Review xxxxxxxxxxxxxxx 

Stupeň důvěrnosti Veřejní     Interní     Chráněné     Vysoko chráněné  

Schválil  
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1 Návrh řešení: 

 

 nasazení poslední verze FORMS v11 vedoucí k možnosti provozování klinického systému na koncové stanici 
prostřednictvím tzv. tenkého klienta a tím se umožní: 

o nulová instalace na pracovní stanici 

o veškeré budoucí vývojové změny v klientu budou ihned k dispozici 

o běh na různých platformách (PC, tablet, telefon…) 

o mnohem menší výkonové nároky na HW stanice - zátěž nese server 

 dodávka HW a veškerá instalace ke zprovoznění NISu na 2 ks serverů,  1x aplikační a 1x databázový, oba 
servery musí být konfigurované pro redundantní platformu NIS; řešení musí poskytnout rozdílovou 
asynchronní replikaci T+X z primárního na sekundární server po síti LAN; replikace musí být 
komprimovaná a šifrovaná. Systém vysoké dostupnosti musí umožnit nastavit Extended replikaci do třetí 
lokality v případě potřeby 

o minimální HW požadavky pro redundantní platformu NIS pro nemocnici: 

Požaduje se aby oba servery byly stejné s nativním HW RAID řadičem (plně funkční RAID na 

úrovni nevyžadující podporu OS) s min. 1GB cache, 6 x min. 600GB 15K RPM SAS Hot-plug, interní 

DVD+/-RW, 2x Hot-plug redundantní zdroj min. 550W, max. 1x CPU s přesně 4 jádry o výkonu 

aspoň 9000 bodů podle www.cpubenchmark.net, 4x 32 GB RAM, 4x 1Gbps LAN, HW vzdálená 

správa přes LAN s 1 Gbps připojením, OS Microsoft Windows server v aktuální verzi, umožňující 

virtualizaci, nativní replikaci a běh 2 ks virtuálních serverů. 

o požadavky na záruku pro redundantní platformu NIS pro nemocnici: 

3 roky NBD v místě instalace, na systém jako celek, v případě opravy nebo výměny je nutné 

dodržet požadavky na HW z licenčních důvodů. 

 redundance NIS a zálohování NIS obsahující komplexní řešení, na které výrobce poskytuje záruku a z 
důvodu licenční politiky 3 stran (Oracle, Microsoft), bude záruka vždy řešená v souladu s licenční politikou 
těchto společností; dodavatel se zavazuje řešit poruchy NIS jako celku. Z těchto důvodů není možné oddělit 
dodávku hardware od dodávky NIS.  

 implementace elektronického receptu dle právního rámce ČR 

 dodávka 80 ks licencí k rozšíření počtu uživatelů NISu 
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2 Cenová nabídka 

 

 

POPIS Množství 
Cena celkem bez 

DPH 

Servr nativním HW RAID řadičem (plně funkční RAID na úrovni 

nevyžadující podporu OS) s min. 1GB cache, 6 x min. 600GB 15K 

RPM SAS Hot-plug, interní DVD+/-RW, 2x Hot-plug redundantní 

zdroj min. 550W, max. 1x CPU s přesně 4 jádry o výkonu aspoň 

9000 bodů podle www.cpubenchmark.net, 4x 32 GB RAM, 4x 

1Gbps LAN, HW vzdálená správa přes LAN s 1 Gbps připojením, 

OS Microsoft Windows server v aktuální verzi. 

 

 

 

 

2 

 

 

 

715.000,00 CZK 

instalace Hyper-V + konfigurace replikace 1 

dodávka a instalace tenký klient ORACLE licence FORMS v11 1 710.550,00 CZK 

reinstalace NIS 1     12.500,- CZK 

implementace elektronického receptu dle právního rámce ČR 1 150.000,00 CZK 

dodávka licencí k rozšíření počtu uživatelů NISu 80 248.000,00 CZK 

Celkem  1.836.050,00 CZK 
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Příloha č. 4 
Organizační zabezpečení implementačního projektu 

 

 

Název projektu:  Technologická modernizace, rozšíření počtu uživatelů a zvýšení dostupnosti NIS 

Místo plnění:    Nemocnice Blansko  

Zadavatel projektu:  Nemocnice Blansko, Sadová 1596/33, 678 31 Blansko 

Realizace projektu:  2. NIS Systems, s.r.o. 

 

1. Organizace projektu: 

 

1.1 Řídicí výbor a vedení projektu: 

 

Za objednavatele: 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxx Xxxxxxxxxxxxxxxxx 

Za zhotovitele: 

xxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 

Řídící výbor 

− přímo řídí vedení projektu, 

− kontroluje všechny organizační složky zařazené do organizační struktury projektu, 

− schvaluje složení projektových týmů včetně dělby odpovědností a pravomocí, 

− stanovuje priority projektu, kontroluje rozsah, rozpočet, kvalitu projektu, 

− projednává a schvaluje zprávy o průběhu projektu, 

− schvaluje dosažení plánovaných výsledků v dílčích etapách i v celém projektu pro potřeby 

fakturace, 

− řeší otázky, které nebyly dořešeny na nižší úrovni řízení projektu, 

− schvaluje změny projektu, které mají zásadní vliv na smluvní ustanovení nebo na již akceptované 

plnění projektu, a to zejména na cíle a rozsah projektu, rozpočet projektu, kvalitu projektu 

− prosazuje schválení rozhodnutí o změnách projektu u vyšších řídících struktur v případech 

přesahujících její vlastní pravomoc, 
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1.2 Projektový tým:  

 

Za objednavatele: 

xxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxx  xxxxxxxxxxxxxx    

xxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxx  

Za zhotovitele: 

xxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 

Projektové tým je výkonným orgánem projektu, jeho členy jsou pracovníci objednatele a 

zhotovitele. Projektové týmy zpracovávají problematiku rozhodnutou na vedení projektu. Za práci 

projektových týmů zodpovídá příslušný vedoucí projektového týmu. 

 

1.3 Vedoucí projektu: 

 

Vedoucí projektu: 

xxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxx Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 

Odpovídá za 

− dodržení plánu projektu, schváleného rozpočtu a časového harmonogramu projektu, 

− poskytnutí všech dostupných podkladů, informací a materiálů zhotovitele v rozsahu a kvalitě dle 

harmonogramu a Implementačního projektu, 

− vedení projektu, koordinuje činnost členů projektového týmu za stranu zhotovitele, 

− přípravu dílčích zadání pro jednotlivé projektový tým 

− svolání všech oficiálních setkání konaných na úrovni vedení projektu, 

− zajištění vedení dokumentace průběhu projektu, 

− předkládání zpráv o postupu realizace projektu řídícímu výboru projektu a v případě potřeby i 

návrhů změn projektu a návrhů na řešení sporných problémů, 

− zajištění provedení školení pracovníky zhotovitele, 

− podepsané předávací protokoly a akceptační protokoly za zhotovitele. 
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2. Pravidla komunikace a dokumenty vedené v projektu 

 

2.1 Definice pojmů  

 

Pojem:   Popis: 

Dokument projektu Původní listina, která se vztahuje k projektu. 

Zápis z jednání řídícího, 
výboru, vedení projektu, 
projektového týmu.  

Dokument obsahující informace o obsahu a průběhu jednání. Dokument 
obsahující informace o obsahu a průběhu jednání.  

Požadavek na změnu Dokument definující změnu projektu včetně přesného uvedení části, které se 
týká a seznamu dokumentů, které musí být změněny. U změn, které mají 
zásadní vliv na cíle a rozsah projektu, bude rozhodovat řídící výbor. 

Schválení dokumentu Strana, která obdržela návrh dokumentu ke schválení, může tento návrh 

schválit bez připomínek nebo s připomínkami. Schválením návrhu 

dokumentu se z tohoto návrhu stává dokument. Připomínky k návrhu 

dokumentu musí být doručeny do určeného termínu po obdržení návrhu. 

Pokud nejsou v tomto termínu připomínky dodány, je návrh považován za 

schválený bez připomínek. Ve sporných případech se uskuteční jednání k 

připomínkám nebo se předá návrh k řešení na řídící výbor. 

Doručení dokumentu Dokument je možno doručit v papírové nebo elektronické podobě. 

Hlášení závad. V průběhu testování testovacích verzí software bude hlášení závad 

směrováno na jednotlivé členy projektového týmu za stranu objednatele 

prostřednictvím mailu. Seznam závad a připomínek bude poté zaslán 

vedoucímu projektu.  

 

 


